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Abstract

This research seeks to study the translation of Arabic adjective clause and relative pronoun to Malay
language to find out the similarities and differences between the two. It also seeks to study the
translation strategies used by the translators to translate the clause. In this regard, the research
identifies and extracts adjective clauses and relative pronouns from Kalilah wa Dimnah and its
translation by Sitti Hadijah Mappeneding, analyses the translation, and identifies translation
strategies used to translate the text. This research uses the descriptive-analytical method by means of
content analysis where data were gathered from a chapter of Kalilah wa Dimnah, and the framework
for the translation analysis is based on the Vinay and Darbelnet’s model. The findings concluded that
there are 20 adjective clauses and 32 relative clauses in the chosen chapter, and the translation of the
two clauses have more similarities than differences, as both are in the same grammatical function in
Malay language which is ayat majmuk pancangan relatif. The translation strategies used also involve
the same procedures based on the Vinay and Darbelnet’s model which are transposition and
modulation. Hence, adjective clause and relative clause in Arabic are related in terms of grammar and
meaning.

Keywords: adjective clause, relative clause, relative pronoun, translation, Kalilah wa Dimnah
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sieg . dlea VA adaill Cpludy dlos V€ Jlasll CpleNs caad JS @ saadl Ena e
o g edlasll sl o ST aughaill sl a3 cllall sae olé dlaadl ety & ,Lal

3 (vang) et JIasll nd Jaadl aend s Ul Gas oo Lol Ll Lagias 34l
Baaly ¥ & o e I
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Bns a8lsl Jgumsh) a3 Jlas) Zas 3 AT (A \ Jguall

Jagll g 55 & 52U gf das U g o o
lapds) ills sill des 3 | Pernah tak dengar kisah | cwe) Sl 2o Y1 cilad S
dl (Ugosl slewll s | arnab yang menjadikan CQS..LQ el
G Lid dusly dalS bulan sebagai rajanya
yang s & N Ibarat saudagar yang Je cilhe A LUK
jatuh kasihan dengan Golw
penceroboh
Semua pembesar dan daad 4l 59 d.:sL:_n.aT K
panglima mereka pun b O A sl Y 4
sama saja kecuali seekor. Jads dale

Itulah yang sering

menasihati raja supaya

membunuh hamba

— "I" Jlasiul Patik beritahu ini supaya | Jill lis el oo o5 Lad] g
dwuall dlaall § "dia" | tuanku tidak jadi seperti | Ja,Jl i< S5 Y ol Bal)

pemuda berkenaan. Dia &l L oXS sl

menafikan apa yang
dilihatnya dengan mata

kepala sendiri

3 (yang) LaKI ALLEL daa il g5 (J s sh! el e dlanll caad 3 3] iy
SE G aall i il g S i 05 g 5 LS i S L) 2l
Coilen )& M 3 Aloa) can 33 )y BIEH laadl 35 L5 G asase pd euslilly
) e slaiadl a3 188 Lasl ) dleatl Lol Basly Ao 3 Ll Loyl dlandl i€ o)
I Aaall § Cgunsll 5 S S Y DG Aaall 3 Loy s 3 (vang) Jgussl!
adins) Jsuoll gt J) gl ellily

ol Ladd oliles elligd das Al Ean (o -pu skt Gslud 3 2eas VA dllia (JUll;
a3 Jsunse pusl Lgls Jand) 30 Lol g0l Zas 2l § (yang) Jsuase ool Lgad
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B a8lsll Jgumsh) a3 s shail] Za 13 Al s LV Jgual

gasbil ¢ 53 & 520 3] A 5 o) dlonl
sl s Sekarang kisahkan pula | ¥ il sasll (i J o nals
) musuh yang wajar dielak 4 f\.’_i\ QT (Al
bl dgas s ...dan tunduk kepada oS Al \94.;11*6_.4\.';3\9...
mereka yang jauh lebih RV J-&j
hina
el — ol Panglima pertama yang JL&T Y JY ol Jlas
dari tadi mendengar, tiba- oladl sy

tiba menyampuk

Jlasl - fuaaill Di dalam biliknya ada Lgad 50 Al B,aall 5lS
sebuah pintu lain yang Gkl J) LAt ol

membolehkannya terus

keluar dari rumah

Gon Lol 3 o shaill Gslool croaiil Las bl o peil Anlilly SV dleadl &
(elak) Jaill Sas pspins woliie daall alall Jall oShs o sumsll pudl any Jadll i3
Yo saall e waiy o dile N Hgunge I3 Lo Sadl oSy (R&l) Gualy (cia) slias
Salan) dI (40 8T pa) oo Lolas dga sl 33 Ea LB Alaall § ISy deadpn
Slow s cian 535 LLaY) Aaall Zas Al cdoal GIEN Aaall 35 . dsM Las Al & (Lo
Jsosl) ol lgad auiind ¥ i dleatl Gslal s ol Loy dunill

dandltlg Jaladlf

b e Breng ALK Dby, § Alantl cand Ldlie Yyl taluad] &35 J) 228001y Julaill awudly
poll Qb e iaug ALK Lilg, @ B a3lsl Jyumsl) pudl Lidlie Lalsy (Lsalls psnl
Bas algll Jgansll aaily Zantl cuad Zam 3 3 MR g alasll gua Bl (o ,all;
Ol p ol b (e dioug AIS dulgy § dleadl caad doo 55 Jala ()

boilly asall b 3 Aaatl cnd Lan 3 § Lolaziawl ST aay Jlasl Gl o call ang

Sl (a3 a3 cpu phaill G sleod a3 wsls Jaadl (3hg dlan Yo e VY adls osla Suan
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daall 3 Basase p& ooy csuosll audl dALEL &5l das il & (yang) 4K usay
(vang) ek Lgss i) Zam A JBLT Jars fond A pa

yang e asd il Aaall cail Syl Lan s A Jgaall

& 5N 3] dan S gyl Aol
Hanya kerana kata yang dituturkan ol g é* ZL!S
oleh seekor gagak
Dia berhasrat mengahwini lelaki sl (081 060 g5 cnlls i,
yang paling berkuasa di dunia ini

Lot (nialS 23Ls) Lgud oY JIasl Cpleol cins Jau3 8,80 12 Zaa U0 o Layy
Osreladl 40 330 Gl A8y Jall duas ) Lagigasg seekory yang laay (558 gaill
fls 3 Dsllas LY (yang) Lla) womes Sl Loa 3 J) Jsa sl Of ge Jos 13ay
Laall § elliSy .ayat relatif (Safiah et al., 2015) — Ciyas Lo of (s M) dlaadl cias
Jadlly (s58) pastll Jlagio) ISy Jlail) dea s Lol Jo Joy yang BlLals Lol
Ll Lyl (Sand s shoil) gland Lol &b ym dam 3 crand g5 g0l 3 (berkuasa)
;qus@ﬁm@,g,_,&h Wl e ST La 5T o<

yang el 4d il daall il ao kil das 53 .4 Jgaall

& 52 3 Ao 5 g ol dlan

Py 3
Berhampiran pohon beringin, ada dogs Al 4u8 (308 B padll sda wie IS,

sebuah gua yang dihuni pula ribuan

burung hantu

Semua kata-katanya didengari oleh I6I8 Lo pows 08 pals “9& dla o8,

burung hantu yang memang berada

di situ

(sebuah gua yang dihuni — &8 J) das e (dass &N 4ud (3g) Laall
8okae dan ALl oAy copled) ay 53 dlanll Jias Juays (pula ribuan burung hantu)
(di dalamnya ada ribuan burung ;e Yus (dihuni pula ribuan burung hantu)

(Majdi, aoshill dasys cullal e aosiill 13ay .4uwdi all Glily LaNS, chantu)
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e 05 oyl ail) § Bl Aleals AU Eanll § LA slgay il Eamy .2009)
poall O e Jo5 Lo Zom AU G L)) Alaadl oSy @S plosy ddumss poall 352
B slgay ity po glaill dea 3 s daa UL cellily oKL g 9o Loty (@¥SI) aan

.(Munday, 2016) das 1 3

Yol f0asel aaly o585 130 yang ZalS Lead Guads dlaall o Zaa 3 Ll dlliag
oLl o sl Lold cao staill Cshanl 3 Ll 1S cs,Laatll sl Ll s es,Lanl Jlagyl
dagl do ol el delua e 308 Cugll Bl oS3 Leie o,LaAY ool
AT ils e (Majdi, 2009) Lais sualy Liws Cagl Lall olis 13) oLyl dakiae
Ll 3 W gaie Lan A caals Lo L,y Zas 1 § abnis Gslaol (61 B30 o o fall (Sa
Wied Lol Las Al 3 Cilita Ll ccdugll

yang Lal 4 uls dleall coadd Jlasyl das 3 N - Jgaall

& 52 3] o 5l g o) dlaa
Aku temui mata air di tempat e Lgd J Lue 1S Sy can g 08 3]
sekian. Tempat itu dipanggil telaga adll )
bulan
Bukankah bodoh namanya tu? ﬁi S oAl Jo SIASS gdw e ol
Sesuka hati mengatakan sesuatu / N ;:;s J-\I.S.;T N
tanpa bertanya dulu,

2é dam i g Rasall & ¥l Gaill e GB35 SN Aleall § Lgll) dan AL

o ol Jeg s Baaly Zusal Elaally coxilan ) ML) Alan crmni] a3 s

ayat & a3 8 [ Tatabahasa Dewan ciwasd Busly dlaadl o S5 O oSall e 4ls celld

T 3o 553y e 8 Alan LMl dunt; Aan G ST 5l cpilen (o g sane s relatif
:JBL b Jas . (Safiah et al., 2015) dusi )l dlaatl oo

Budak itu anak saya. (T
Budak itu sedang membaca majalah. (o
1ol caaisl 13]
Budak yang sedang membaca majalah itu anak saya. (@

256



AFAQ LUGHAWIYYAH, 2024, 2(1), 241-261

s yang Jswsll SGI Budak Jusiass dadisl) Leadl Lesdll deadl by
3 dY Aeatl 3 saclall sin Lol Jaus o (Kans (z) & LS dlandl oylin 8 dlay) S5
ZC.AJL'Aj c&fﬂﬁ&.‘p@&b 4@)%&\9@‘ a.l.o%_“j A J\g..l%_“

Aku temui mata air di tempat sekian. (\
Tempat itu dipanggil telaga bulan. (&;
S G sl s,
Aku temui mata air di tempat sekian yang dipanggil telaga bulan. <G

o doadl o las yang Jgosll cdustiuly @838 o(oKL)) tempat Lol LS5 (g
Fan A o3s cleal Las ALY (SUg dland) ciad @ Lol Aeadl Golls ALlEs ooy Busly

b il ) jof) Alanl Ram 5 oY BB Eaall s 2l U5 oS ¥ oSy
(sesuatu yang aku tidak merujuk kepada sesiapa) ;,sSow ayat relatif J| (lasT
Lan Al 3,51 ) Lamsil (5 gl gl ol Sl o ol L2 Zum il s
@al g o 8l 3 oo tanpa LKl (N .5 5le a8 Ll olg dlgandls dan 3 Jundl paas
) .&ang Jie kata hubung (e Gl (Omar, 2008) 4L oM § kata sendi g5

Toa AL s 5ln] pashly LA aa sk dlia Jay caslaill Gislul G eI IS

Oloils posll b @ sl U] Aeadl cad Lan 3 038 cbugl Lalll Lo Jo aalal

robed Jlatll s Sl say als casbailly Jlasl Zos 53 gl des AL sl
b pailly 58Il

Ol poall by (po diong ALIS dlg ) § Ui aSlgll Jguogt! putll daas 3 Julas (¥

546 paiiue Cslel ST LT dlaatl caad (o ST T a8l6l1 J gumsl) aedll § o llull oslas
YY Jial o Qan V6 sy Ll S Pl Cslasl o W) clland) caasd Gaa g slaill gl
s VA ali o bl Lol clon

dleall mad e LAS Gy ¥ dadas G a8l Jpuasll awldl das 3 Jalas
il Jandl sae o cmall am g @KU Lmta g & laly LooLanyl Las Ul elliSy das Al
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Tan 3 aliae o o Jus liag cdlan YY (o o Jao &5 das il § yang ek aasius Y
Al 3 Jseasl] audl audin Jguasll ol

Aaliie Logians of Y] riide radise § 0falaie Oiles Ll sl un

ZLAAj
igeladl) cnalaad) das 3 NGV Y (Jguadl
& 90U ) Ao Al FRRTETINY
Tuanku pernah dengar tak kisah sl L u.\S Al U= K
pemuda yang tidak percaya apa
yang dilihatnya sendiri
Patik beritahu ini supaya tuanku 0S5 Y o 8al,) il aa ell cu s Lail g

tidak jadi seperti pemuda 6TJ Las uAS Al da ) el

berkenaan. Dia menafikan apa yang

dilihatnya dengan mata kepala

sendiri

oailly hilen J] cawdll L0l dleally Basly dlos ) deaile S5 dleaalls

O (Sass esaills sgane i Jyuasll pudl Tan 53 o o Jus iy bt Juasll gyl

(Bl Lantl cond Lan 3 Julad 3 Saall 4035 Lo Jio g5 Loggde alpll Liall als L;&ﬁ:%

oo (ol one Lgd YW Lae 1S (s any 08 ) dleall &, L0200 dea il e V) 3

Lise 1S S as cimy 5 31) Aaal Zam 3 5555 ol Skl (rm il ol gy - - Ul
il (gols LS &y 5l 3 Bualy dlas 3 (el ope Lgd Ja

O 2385 Y Lyadly asall Gl @ B 23151 Jgamsll pasdll Lo 3 o] 58 (5Lt
Lgnd angn ¥ Lan 5 elin o) LS o8 bl Lo UL Bugane pd g8 Budae 4ud Las Al S5

Lixs cﬁl}ll Joo gl auwlly dload) cund doa 4 @ SYEAYI g dsliil) gue (¥

Gun L adlll J sm bl peslly Aandl cand Las 3 o S 38 Wlia Gud 6 ) (a2
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ayat majmuk sas L5013 asly p susge wald Lagdl Jo Ju 1iay s yall daall s
.(Safiah et al., 2015) das Al & yang J s sll awdl ysas ey pancangan relatif

ol e sl Las AN ciosdanly olgalinie Lags dgnlluly Zan il Ens oy o

28 iaglh B ] daa AL elld) L aplailly Jla Leay 3800 e Lea A § Gl

Le! solally prmall oS elliSy cbugh) LG olaigs gy shailly Jlasll oY e s8s dsans
.(Majdi, 2009)

Lan 3 oo SIST Jlasyll das 3 aadiad Aleall cand o) 0,80y cJals Logia 5352y

o B w8l gl) J gum gh) sl Q2T () 5 L uSall 5 (g3l J g bl el &5l g sl

sae o e Jos dleall et bl Sy dgie Juls Y] & 50 das il § yang J s stl aesdl
Lgie Chaill (i yang Jgunse psl Lgad () Alaall

oo ST a8l Jpumgl) pudly daall cias o wlaall of sadl aay Jilasal
oo Ol Legdl oly Lol Bl 3 usly pousse @ Ol Legh dagin 333RY
e i s
daila
poall Gbs (e Liaus ALIS Ayl 3 Tad wdlgll Jgumsll patlly Aol caad o Y] iadl Junss
Jlgd daiyadl Laa UL Bagane i dea il o (ol dahae dea 3 bl Lagd Lol
JI L) 3 M B oy Chagll Zalll (oS3 Blel,l Ll slgas pudds C3ially 2Ly
o aadl caass) G és@l Jsosl! awilly ol ciad Los 3 oo LN aad celly
3 Ol Lagdl LS aashilly Jla) tlgands Lo il ol pudius dgaline Laghlal
s> s Alaatl cad 3 usmse e 4l 51y oy séll dan il § yang Jsuash! audl alasil
oaill Las 3 @ Jolilly Jalailly Zole opall gaill ags plas,) ) (550 cobilall ola
ISy ypyadl Ll gusls o) Loy ¥ oyl el dloall mias @ Lialag ¢yl
de Jganll 3g Sal) g30) 3 goshilly Jlasdl oo 8,801 A2 Los Al 558 Lneal CSLASS)
Singll oags lagly «aghl Lal LNl Lysail) S Gus e TSI Baga ) Lol
o3 (S AR Tan ) bl aladialy AT (59a5 ¢ sunge § Bl Ahialge 85
) (Bagll Bl 3 Lgian 5 Lu sl ol Cullad agall aludsg Basan sl
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